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EMOIIAHICTH TBOPY SK PE®JEKTOPHE BIZIOBPAKEHHS PEAJIBHOCTI
(HETATUBHA XAPAKTEPHUCTHUKA XIHKU Y HIMELIBKOMOBHHUX NEPEKJIA TAX)

Y emammi poskpumo cymuicmo emoyitinux acnexmie, 6UpadCcenux y XyO0odcHbOMY MEOPI He2amueHoI0
XapakmepucmuKo JToOUHU, ONUCAHO 3MICM NOHAMb "HeyeH3ypHa aekcuka”, "moea eHig)y", "natiiusa nexcuxa",
"emoyitine posxpinavenns”. 3eepneno ysacy na me, wo 00 JAUIUBUX CIi8 TIOOUHA HEPIOKO 80AEMbCSL CHOHMAHHO
Il He0OOYMAaHO, NIOOAIUUCL NOPUBY eMOYIL MA CUMYATMUBHOMY GUPIULEHHIO sKoich "Hedenikamnoi” posmosu. ¥

cmammi CucmeMamu3yomocst IeKCUYHi 0OUHUYL Ha NO3HAYEHHS] He2AMUBHUX SIKOCmell TI0OUHY 3a cghepolo ix
NOX00MHCEHHSL | (PYHKYIOHYBAHHS, 4 MAKOIC NODIYHO XAPAKMEPUZYEMbCS 300HIMIUHA THBEKMUBA HA NO3HAYEHHS
grcinku. Ilodano ocobaueocmi 6i0meopents iH6eKMusU HiMeybKoio MOBOI0. Bonu niokpinioomscs npuxkiaoamu

i3 Opu2iHaNie MEOPI6 NUCLMEHHUKIE-NOCMMOOepHICMie ma ixX nepekiaoia.

Knwouosi cnoea: mosa 2nigy, ineexmusa, nepexiad, Hecamuera Xapaxmepucmura Heinku, Kiacugixayis,
eMoyiiine po3KpinayeHusi.

IMocranoBka mpo6JieMu. EMo1IiiiHa HACHYEHICTh XYA0KHBOTO TBOPY CIPHUSE OCATHEHHIO HOTO BHYTPINTHHOT
cunu. BoHa Bene yuTaya y CBIT peajbHAX MAJIOHKIB, CTBOPCHHX HE TUIBKH IIEPOM aBTOPCHKOI YsBH, aje U
MepoM ySBU 4uTada. EKCIUTIMUTHI YM IMIUTIATHI €MOIii — 1€ TPaBIUBICTh XXUBOTO CBITY, B SKOMY IIO-
CIPaBXHBOMY JTUXA€E KUTTS, HE 3aXOBYIOUKCH 32 MIMPMY TOJCPAHTHOCTI Ta MACKy BUXOBAHOCTI. 3PO3yMiJIO, IO
CKJIQJIaHHA MO3aiKM CJiB "BHCOKOI MOBH' — II¢ HEBiJ €MHAa YacTHHA JiTepaTypu. BTiMm, komm ¥HmeTbes Tpo
ONM3BbKICTH MOBH T€POSI 110 JKUTTS, BOHA MOJKE BUIATHCS IITYYHOIO 1 HEIUPOIO.

BwminHS aBTOpa BITYMHHUTHA KBATHPKY €MOIIiH 1 JaTH MOXKIIMBICTh YMTAdYeBi 3ariiTHYyTH Y TaOyHOBaHHHA CBIT
reposi, IKMil yMi€ He TUTbKM BHOCHTH Y TBip Hampyry, ajle ¥ BiAITycKaTH TraibMa i BepOabHO 3BITBHUTHCS Bil
HAIpyTH €MOIIiH, IIe J0Ci 3aJUIIAE€ThCA AUCKYCIHHOIO TEMOIO JJisi 0araThoX MPOTHUBHUKIB 'CKHIAHHSA Taldy".
Mnetbest po MOBY THIBY Ta BepOanbHE OMOraHEHHS JIOMHA (BHIL, IPEAMETIB, CHTYAIiil TOLIO) SIK OJHOTO i3
HEBiJl EMHHUX €JIEMEHTIB MOBJICHHS. ABTOp, SIKHH BeIe Tepos 0 TAKOTO METOAY €MOIIMHOTO PO3KpiNadeHHs,
TMOBHHEH OyTH "Ha piBHI" 3 TEPOEM 1 BOJIOAITH apCCHATIOM BiIOBITHOT TCKCHKH.

AHani3 nociaimkennb i myouikauiii. JlocmimpkeHHss BepOaTbHOTO PO3KpIMaueHHs, SKe MPEACTaBIICHE SK YacTHHA
HEHOPMATHBHOI JICKCHKH, JIOCI HAJICKHUTh JI0 MaJOJOCITIPKEHHX TEeM Yy BITUM3HSHIN Haymi. SIKmio amMepHKaHCHKI,
HIMEIBKI, POCIMCHKI Ta iHINI HAyKOBII B)KE MArOTh IEBHI JOCSATHEHHS y IIiii ramysi (MoHorpadii, crarti, a Takox
nexcukorpadivni prepena), 00'€KTOM [OCTIKEHHS SIKUX € JIUXOCHIB's, IHBEKTHBA, HEIEH3ypHA JIEKCUKA,
nieifopaTrBHA JIEKCHKA TOIIO, TO BITYM3HHA HayKa ITe Ma€ MUPOKe TI0JIe IS TIOAIOHNX JOCIikeHb. HeHopMaTuBHIH
JICKCHIII TPUCBSITIIIM CBOT Tpalli Taki YKpaiHCBKi Ta 3apyOixHi mocnimauky sk B. Mokienko, T. HikiTina, B. Ximik,
b. Ycnencekwii, B. buxos, B.JXKemssic, JI. CraBumpka, O.I'aBpwmi, M. Jlectok, O.Tomon, JI. bimokoHenko,
A. Naamnenxko, JI. Knemyr, O. Kympumieka, JI. PoctomoBa, A. Cxopodarora, JI. [llupokopamiok, B. Jlemennka,
O. ®enopuenko Ta Oarato iHmmX. Jo Bimomux sexcukorpadiuHux mkepen B YkpaiHi Hajexars "Himerpko-
YKpaiHCHKUH CITOBHHUK JiaiimuBoi iekcuku'" O. [aBpuitiB Ta "Ykpaincbka MoBa 6e3 Taby" JI. CTaBHIIBKOI.

BincyTHicTh mOCTAaTHBOI KITBKOCTI JBOMOBHHX JIEKCHMKOTPA(IYHUX JDKEpPEN HEHOPMATHBHOI JIGKCHKH 10
CBOTOJIHIIITHROTO JIHS CKJIAJa€ YMMaTi TPYIHOIII TS Tepekiianada. SIKIo XyI0xHii TBip, HATOBHEHUI eMOIIIHHICTIO,
He pe(IIeKTYEThCS BIIOBITHOIO MIPOIO Ha MOBY IepeKIIa Ly, BiH HE Ma€ IaHCY Ha HAOJIMDKEHHS HOTO SIK JI0 pealIbHUX
BIZIYYTTIB, TaK i I0 OpUriHAITY 3arajioM. Lle moHKye piBeHs HOTO TIPaBIUBOCTI Bi/THOCHO OpHTiHATY.

DopMyTIOBAHHS METH. Y KOXHill MOBI € CBilf apCceHa JICKCUYHUX OJIUHHIb, TPU3HAUCHUX JJIS €MOIIITHOTO
po3kpinaveHHs. BiH He 3aBxau 30iraeTbcs 3 IHIMMMH MOBAMH, IO HEPIIKO CKIAJa€ HE3PYIHOCTI s
nepekiamada. MeTol Hamoi CTaTTi € JOCHIDKCHHS TIepeKiaay JICKCHYHHX OJWHUIG Ha TO3HAYCHHS
BEepOATLHOTO OTOTAaHEHHS JKIHKH, & TaKOX WUIIOCTpaIisl CIMocoOiB BIATBOPEHHS BiAMOBIIHOT JIEKCUKH Ha
NPUKIIAaX MEePEeKIaIiB i3 TBOPIB MOCTMOIEPHOT JliTepaTypu. 10 OCHOBHUX 3aBJaHb CTATTI HAJCKATh PO3KPHUTTS
TOHATTA "BepOanbHe PO3KpilmadeHHs " sIK YaCTHHU 3arajbHOi Mpo0ieMu "MoBa THIBY', 4aCTKOBA CUCTEMATH3AIlis
JICKCMYHUX OJIMHUIb HAa TTO3HAYCHHS HETATHBHOT XapaKTEPUCTHKH JKIHKYU Ta aHaJi3 CIIOCO0IB 1X mepeKiamy.

BuxnageHHss ocHOBHOro martepiajy. KokeH untad Mae cBoOi JiTepaTypHi BromoOaHHs i cBoe 4THBO. He
3aBXKIU € KOPEKTHUM YH MOTPIOHMM KPHUTHMKYBAaTH CMakH 1 BHOJOOAHHS IHIIMX, HAaBITH SIKIIO II€ CYNEPEUYHUTDH
BITOI00AHHSIM YnTava 9u MOBIIS. Lle ax HisIk He CTOCYEThCS JITEPATYPHUX KPUTHKIB, SKi 32apOOJISIOTH KPUTHUKOIO
Ha xJ1i0 1, OyZy4n HOCTaTHBO MiAKOBAaHUMH Y JIITEpaTypi, BUCIOBIIIOIOTH CBOE CTAaBJICHHS JI0 IIMChbMa i AI0Th HE
TITPKM YWTa4YaM, ajie ¥ HayKOBIIAM 1 JOCIITHUKAM Pi3HOOIYHY MOXHUBY ISl HACTYITHUX JIITEpaTypHUX aHATi3iB
Ta HayKOBHX po3Binok. [IpoTe niTepaTypHi KpUTHKH AaJeKO He 1o30aBiieHi Cy0' €KTHBHOCTI.

OcTaHHIMH POKaMH BXE TIOTPOXY CTHXa€ JWCKYCis, sKa posrodaiacs Ha TIOYaTKy JEB'STHOCTHX, KOJIM Ha
CTOpIHKaX MOCTMOJIEPHOI JIiTepaTypH 3’ sIBIJIacs IIe/pa 1 BiiBepTa "HeleH3ypIyHa", sIKa He BIUCYBajacs B MOpallb
pansHcbkoi monuHu. CaMe Taka Mopaib Oylna mpioputeTHoro st Pagsacekoro Coro3y, KOIM 4epe3 CUTO IEH3ypH
TICPECIFOBABCST KOXKEH JPYKOBAHWN UM TMOJAHWHA IO APYKY W YCHIIIHO BiJKJIAJCHUN IICH30paMU Y IIYXJISIY TBIip.
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Ilicns posmamy Panmsacbkoro Coro3y Bce Oinbllie MoYajna HABOMHIOBATH YKpaiHCHKE JITEpaTypHE pidHIie
HOCTMOJIEpHa JliTepaTypa — JiitepaTypa 0e3 pamok i Oeperi, JiTepaTypa MacoK Ta I'pH, KIOyHaau 1 ¢irsipcrsa,
BIZIBEPTOCTI Ta HATSIKIB, 3HEBAKAHHS Ta BUKPUBAHHS, KapHABATY Ta aJlfO3iH, MPOTECTY Ta 3pajy MOTEPEIHIX 1/1eaTiB.
Bomna Buxo/i1a 32 paMKH LHEH3YpH, OyIia HE3aJICKHOIO 1 PO3KYTOIO, 1 JI03BOJsUIa COO1 OLITBINE, HIXK 3BUK "MOpAJIBHUIA'
gyrtad. "KapHaBaizaiis >KHTTEBOTO YCTPOO MPHU3BOAUTH IO BCTAHOBJICHHS 3B’ SI3KIB OCOOJIMBOTO THITY, B OCHOBI SIKHX
JISKHUTB BIICTYII Bil HOPM 1 PABUJI — SIK COLIANbHKX, TAaK i MOpaTbHHX, eTH4HuX" [1:15].

BuxopucranHs naiky i HEIIEH3YpHUX CJIiB HE O3HA4ae, MO0 Ie TMPOCTOII0HA MOBA UM, HAaBITaKH, HEOOXiaHa
MOBa JUIs CHIUIKYBaHHA. JJUCKYTYIOUH PO HEUECH3ypHY MOBY B JIITEpaTypi, HE BapTO MPUITUCYBATH il OiibIie,
HXK BOHa BMImIae. 3aroCTpeHHs THUTAHHS BXUBAaHHSI-HEBXKMBAHHS TAaKOi JIGKCMKH Ha CTOPIHKAX XYIOKHIX
TEKCTiB 30UIbIIYE KOJO 3alliKaBlIeHUX 1, BIJNOBIIHO, PpO3IIMPIOE MNpoeKT BHnaBui. "He icHye Hidoro
HENPUCTONHOTO IS JIto/IcTBA. HenmpucToitHUM MOke OyTH TiJIbKU Te, 110 B Iil HaIlIOHAIBHIA KYJIBTYpi i B 1IeH
MOMEHT BH3HAYCHO SIK HempucToiue" [2].

Henensypna MoBa y cBOi#t OUTbIIIi Mipi HaIEXKUTH 0 MOBH THIBY. Moga enigy — 1ie BepOasibHe KaJlo MOBII,
CIpsSIMOBAaHE Ha BIyYCHHS B ajpecara 3 METOK BHUKIHKAHHS Yy HBOTO IYIICBHOTO OO0, TIPKOTH YM HABITh
OCKa)KCHIHHS Ta JIOTi. He3Baxkaroun Ha 1ie, HEIEH3ypHa MOBa sK 3aci0 eMOIIIHHOro po3KpinadeHHs Jaleko He
3aBXIU € THIBHOIO Ipy0o0I0 JIaliKolo, M0 CIIyrye it 00pas3u ajpecara, sIKUM € CIIBPO3MOBHHK YH TpeTsl ocoda
a00 Oynpb-akuil iHMUH 00'ekT um cuTyaris. Jlo eMOIlifHOro pO3KpimadeHHs HajlekaTh BCTaBHI CIIOBA,
Oe3azpecHi BUTYKH Ta HELCH3ypHA TIECTIIMBA JIeKCHKa. BomHoUac saiika Mae mMpoke Koo "30yTy" HeraTuBHOI
EHEprii y BUTIIAI MPOKILOHIB Ta TIOCHUJIaHb. BBaXkaeMo, MOHATTA "TocHIaHHA" OiIBII BAANM, HiXK 3adikcoBaHe
y HAyKOBHX JPKepeJiax MOHATTS "TIochi".

OTXe, HEPINKO CIIOBA, sIKIi MU 3BUKIW BBaXKaTH JAWMIMBHMH, TIEPEXOATh HAa PiBEHb "aXypHOTO IIIeTHBa"
MOBIICHHS, JI¢ HEMa 3aKJaJeHOr0 HETaTUBHOTO CHEPreTUYHOTO KOMIIOHCHTY. BOHHM BHCTYHarOTh MOBHHUM
IHKpYCTYBaHHSM, Y TOMY YHCJIi HallapyBaHHSIM JICKCHUKH, sIKa HaAJEXXHUTh O TMerdopaTuBHOI. MoBa ¥ae mpo
pi3HOpiBHEBE MOBHE PO3KpilladeHHsI, B AKOMY 3aKJIaJICHUNA €JIEMEHT JIACKABOCTI, IPUXUIBHOCTI, IPHUEMHOCTI Y
CTaBJICHHI JIO KOTOCh, TIECTIIMBOCTI.

Sk BXKe 3a3HAUANOCAd Yy HAIMIUX TOMEPEeNHiX IOCTiIKCHHSX, JIAWTUBA JIEKCHKA € OJHIEI0 13 eJIeMEHTIB
BepOaJIbHOTO ONOTaHeHHs. Bepbanvhe onocanenHs — e €MOLINHHI GH3UMHM, SIKI peaji3yloThCs y MOBI SIK
HETaTUBHO 3apsPKEHI JIEKCHYHI 3TyCTKH, CIPSAMOBaHI Ha "sSOMydKO ypas3muBOCTI" CIiBPO3MOBHHKA, a TaKOXK
TPeThoi 0COOH, TPYIH JoAeH Tomo. J{o MalinuBUX CHiB JTIOAWHA HEPIAKO BAAETHCS CIIOHTAHHO W HEOOIyMaHO,
MiTAf0YMCh TTOPHUBY €MOIlil Ta CUTYaTUBHOMY BHPIIIEHHIO SKOiCh "HemenmikaTHOI" po3MoBH. Sk 3ayBaxye H.
BoBk, "Mu 4acoMm i He MOMIYaEMO, MIO HAM HE BHCTA4Ya€ CIiB, a0W BUPA3HTH CBOI €MOIii, i MH 3MYIICHI
nepexouTH Ha yaiiky. OcoOMMBO y CTPECOBHX CHUTYAI[isIX MU 3allOBHIOEMO HEHOPMATHBHOIO JIEKCHUKOI CBOT
IHTeNeKTyanbHi Iporanunu. Jlafika ciryKuTh 3B’ sI3K010 1u1sl TOOYI0BH peueHs" [3].

Ha nymky B. JXKenbBica, "naiinuBa MoBa 3aiiMae CBOE MiCIle B MOBI OYy/Ib-KO1 KyJbTYPH, i TOMY BHKJIIOUSHHS il
13 PO3IJIsMy, 3BUYAIHO, TO3BOJISIE MOBI BUTJISIATH OUTBII BBIWIMBOKO, aJIe OJJHOYACHO TTOKAIIYCHOI0, T030aBICHOIO
OJHI€T i3 CYTTEBMX (YHKIIIN — BUPAXKEHHST HETATHBHUX €MOIiM Y HAiO1IbI KpaitHsoMy Bl [4].

Otxe, ainuea lekcuka — Lie HETaTHBHO 3apsKeHa eHepris, obpamieHa B cloBO (y TOMY YHCIi BHUTYK,
Hakas, IOCUJIaHHA), HAIllJIeHa Ha BUOpaHHUil MOBILIEM 00’ €KT a00 BHCJIOBJIEHA 0€3 KOHKPETHOTO HATPSAMKY.

Sk 3a3nayae B. @egopeHko, "nmaiika Moke AyKe 3ICYBaTH PEIyTALil0 JIOAWHU, HABITh SIKIIO IS JIFOIMHA
JIAETHCS 11032 CBOEKD BOJICKO Ta BCyIEped CBOIM 3BHuKaM” [5], OCKiNbKH "JaiiiuBi clloBa HE MArOTh (HAKTHYHO
HISIKOTO CTOCYHKY JI0 aJipecaTta, TOMY IO BOHH OiJbIlie TOBOPSATH MPO MOBIIA, PO HOTO HEBPIBHOBAXKCHICTH YU
HEBHMXOBAHICTb, UM CXHJIBHICTD JI0 BYJIBTapHOCTI, HEBMIHHS TPMMaTH CBOI €MOIIii, HiX 1po axpecara” [6].

B ykpaiHChKY MOBY 3HA4Ha KUIBKICTh HEICH3YPHOI JICKCHKH MOTpPAIWIa 4epe3 pociiichbky, xoda i B Pocii Ha
Hei Hakmaganucs Ta0y'. HiMembka MOBa TOPIBHSHO 3 POCIiCBKOO GiHilIa HA iHBEKTHBY, X0Ya MA€ IIHPOKY
HaNiTPy 300HIMIB HA MMO3HAYCHHS HETraTUBHUX XaPAKTCPUCTHUK JIFOUHH.

JlexcndHi OAMHMINI Ha MMO3HAYEHHsI HETATHBHOI XapaKTEPUCTUKH JIOJMHH MOXKHA TOUIUTH 3a CPEeporo iX
NOXO/DKCHHS 1 QYHKI[IOHYBaHHS HA HACTYIIHI MiAKIACH (MPUKIAAN OAAIOTHCS BiApa3y i3 MepeKianom):

1) Cuinbhi (HasBHICTH BiIIOBIAHOIO MO3HAYEHHS Y MOBI 0araThbOX HApPOJIB Ta E€THIYHUX TPYI i HE MAlOTh
4acoBUX oOMexeHs): imior — Idiot, aypsuit cun — HurensohntQ. Anapyxosuy, "Mockogiaaa');

2) HamionanbHi (XapakTepHi 1UIst IEBHOT HAI[IOHAIBHOCTI);

3) Expemiuni (xapakTepHi Ayisi IEBHOT TEPUTOPIl, MOXKYTh MaTH 4acoBi paMku): Hampuknaz, po3noBCclomKeHe 3a
yaciB Pagsrcskoro Coro3y mo3HaYEHHs iHTepiBYMHA (BaIIOTHA) — POMHMCEI JKIHKH JIETKOT MOBEIIHKH 3 IHO3EMIIAMU

1V Pocii BimgmaBua mepeciifyBamd 3a HaaMipHY JAiIHBICTb, age TLIBKH TOi, KOJNH BOHA CIPSMOBYBANACS MPOTH
BEpXOBHUX IpaBuTeniB. Tak, Hanpukian, 3a CobopHuM ykmagoMm 1649 poky "HempucToiHI cioBa" po3rLLIand SIK
JIepKaBHUM 3JI0YMH 1 MOTJIM TIOKapaTH sIK 3a Aep)KaBHY 3paay ax no crpatu. CMepTh 00iusB i ckianenuit y yacu Ilerpa I
" ApTHKYJl BOTHCBKHIA", SIKIIO XTOCh OJBAKUTBHCS JHMXOCIOBHTH Ha maps Ta iforo poauny. IIpote HaibkopcToKimmmu Oyiu
HOKapaHH, AKi YeKaJu Ha TOTO, XTO HELEH3YPHO BHCIIOBIIOBABCS MPO LAPCHKI YKAa3W Ta BXKUBAB MillHi BUCIIOBH HiJ yac ix
YMTAHHS, @ TAKOXK "BUKOPUCTOBYBAB HE 33 NPU3HAYEHHAM JACP)KaBHI Manepy 3 MOHApLUIMMHU iMeHaMu. Takox MuiIbHYyBanocs,
mo0 y Jep’kaBHUX JOKYMEHTAaX He B)KUBAJHCS BYJIMYHI CIOBAa Ta 3BOPOTH — iX BapTo OyJo IepeaBaTH 3a JOIIOMOTOI0
eBheMi3MiB Ha KiuTant "Heroxi ciosa” [5].
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3a paioty. (Ykp..: "BoHa 5 BatoTHa, IAcKy/a, 3a J0JapH, cydka, mamaxysanal" — mim.: "Sie ist ja eine Valuta-Nute,
die Sau, hat's furr Dollars getrieben, die Huré®.(Auapyxosuy, "Mockosiazaa");

4) JlokanbHi (Iif0Th Ha YAaCTHHI Bij I(IOro, HANPHUKIAL, Y MEXax IMEBHOI eTHiuHOI rpymu): Hampuknan,
XapakTepHi u1s 3aXiHOi Y KpaiHu: KobiTa — BiJ monbCchk. Kobieta —skinka: kobitu [7: 274] — Weiber [8:302];

5) ABropceki: cMapkyii-roctecu [7: 64] — Rotzl6ffel von Hostessen [8: 69].

JlekcuuHi OMUHUII HA MO3HAYCHHS HETATUBHOI XapaKTEPUCTHKU KiHKHM HAJEXKAaTh K JI0 JIITEPaTypHOI MOBU
(MoBH-eTaNIOHY), TaK i 10 HEIEH3YpPHOI JIEKCHMKH. BoHM BKa3yroTh Ha: il po3ymosi 3mionocti (Dummchen);
soBHiwHiA Burmsan (PUppchen);mopanehi sikocti (cema "posmycHa skinka" Hure); ceapnusicts (Zicke),
cnabkicte, HecnpoMmoxnicts (Rabenmutter), nominanTaicte (Emanze), mepeOGinbimieHa Galakyd4icTh
(Klatschbase)nakcusicts, Bik (Auslaufmodell);uespisHoBaxenicts (Furie); dampmmusicts (Luder)Tomo. Sk
y)K€ 3a3Hadayiocsl, 3HA4YHA KiJbKICTh HETaTHMBHUX XapaKTePUCTHK YyTBOPEHAa BiJ 300HIMiB. 300HIMH Ha
NO3HAYCHHS JKIHKH € HOCIIMH HACTYIHHX XapaKTepUCTHK. 1) MO3Ha4YeHHS pPO3YMOBUX 3Ii0HOCTEW KIHKH
(dumme Kuh); 2)nosnauenns sosuimusoro surisay (hédRliches Entlein); 3)o3nauenns nerigaunrea (mMiese
Krote); 4) nmo3HaueHHs HEBIOPSIKOBaHOCTI crateBoro »xutts (F**ksau); 5) mo3HaueHHs HECHPOMOXKHOCTI
(Rabenmutter); 6liosnauenns sumocti (Hausdrache); 7osnadenns aykascrsa Ta mijgcrynHocti (Schlangekxa
iH. IcHye HU3Ka 300HIMIB, 1[0 MO3HAYAIOTH HETATUBHI XapaKTCPUCTHUKH SK YOJIOBIKIB, TaK 1 XKIHOK: MO3HAYCHHS
nosoxyuBocti (Angsthase)iiosnauenns Opyanoi moaunu, Heuncrtord (Sau, Drecksau).

AHaNi3yl0un MepeKian JeKCHYHUX OAWHHMIb, IO MO3HAYAIOTh HETATHBHY XapaKTEPHCTHKY JKIHKH, MOXKEMO
BHOKPEMUTH TaKi PI3HOBMIM IIEpEKIany Ta Horo ocobmuBocTi: 1) 30epexkeHHs 300HIMIYHOI CeMH Ha piBHI
BIATBOPCHHS JICKCEMH TIOBHUM a00 YaCTKOBMM BIAMOBIZHUKOM (300HIM Ha TIO3HAYCHHS HETaTUBHOI
XapaKTePUCTUKH KIHKW 3a3BUYal 30epiraeThes, Xo4ya He 3aBXKI1 30iracThes i3 300HIMOM MOBH-penuiieHTa. [1pu
HOro BiZICYTHOCTI — IHIIOK JIEKCHYHOIO OAMHHUIICIO, [0 MO3HAYa€ HETaTUBHY XapaKTCPHUCTUKY IKiHKH).
Hanpuknan, ykp.: "...6in maxuit moroouil, cmpyukuil i 6pasuii, a éona maxa becemomuxa..." [9: 25] — Him.:
"...er so jung, stramm und verwegen, und dazu so Nilpderdin..! [10: 24]; 2) cuHoHimiuHi psau Ha
MO3HAYCHHS JKIHKHU JIETKOI MOBEMIHKH BiITBOPIOIOTHCS 3@ JOMOMOTOK CHHOHIMIYHHX PSI/IiB MOBH-PCIHITIEHTA.
Hanpuknan, ykp.: "O, 2ope meni, wjo max noKoxXas Ha CXuai poKie yio wiboHOpY, yio xeouoy, yto kypey!" [7: 187]
— mim.: "O Kummer, dass ich mich zum Ende meiner Tage i Mirtte, eine Hure, in diese Dirne verliebt
habe!' [8: 204]; 3) ynoni6uenns. Hanpukian, ykp..: "ckypsi cunu, cyui oouxu " [[11: 17] — "Hundsdhnen und
Katzentochtér[12: 129];ykp.: "Ha Ka’ 0’ Opo Hapewmi 3iiiwna pyoa 3acpauxa” [7: 48] —nim.: "Am Halt Ca’ d’
Oro stieg die rote Pest endlich duf8: 51]; 4) TpaHCKpHIIIiss BUKOPHUCTOBYETHCS PIAKO, 3A€0UIBLIONO MPH
HassBHOCTI 1HIIOMOBHMX BKparuieHb. Hanpuxnan, ykp.: "Tenep 3106y 0o mux mpbox, i3 AKux 00Ha mMycums 6ymu
0i6uunol0, 0E60UKO0I0, CYKOI0, Hanigoumunolo-naniexcinkor" [11: 242] —uim.: "Jetzt wieder zuriick zu den
dreien, unter ihnen mit Sicherheit eine Frau, eiéddl, eine Djewotschka, eine Tussi, halb Kind, Halau"
[[12: 141]); 5) aBTOpchKa iHBEKTHBA KadbKYETHCS, BIITBOPIOETHCS JOCIIBHO ab0 i3 4aCTKOBUM OITYCKaHHIM
okpemux JiekceM. Hampuknanx: ykp.: "... 3zadyeéama pyoa eoananOcbka KE0YKa mak i He 6ioxoouna 6i0
Pecnonodenmosozo mina..." [7: 47] —uim.: "... die erwdhnte hollandische Bruthenne war wie andskiend
entfernte sich nicht vom Korper des Respondéni@n51] (omymeno nekcemy "pyna”); 6) inimi cmocobu Ta
npuiioMu rnepeknanay (OMMCOBUH, TiNO-TiNEpPOHIMIYHUI IepeKIal, MOBUIBHUN, HETOYHHM MEPEKIal TOIIO).
Hanpuknan, ykp.: "...ys ninigocinoua ocoba nompiona ons 36upanns nobiunux npodyxkmis ..." [11: 242] —uim.:
"AufRerdem braucht man die Tussi, um die Nebenpredikzusammeln ".[12: 141].

BHCHOBKH Ta NepcHeKTHBH MONANbUIMX PO3BIJOK Y JAHOMY HAmpsAMKY. SIK JIEMOHCTpYeE AOCTiIKECHHS,
JIEKCUYHI OJWHUII HA TO3HAYEHHS HETATUBHOI XapaKTEPUCTHUKH KIHKA TPH TeEpeKaai Ha HIMEIbKYy MOBY
BIATBOPIOIOTECSL 32 JOMOMOTOI0 BIJIOBIIHUKIB Yy MOBI-PEIHUITIEHTI, a TaKOX 3a JOMNOMOIOI0 TiNo-
TIMEPOHIMIYHOTO TEpeKiany, YHOMIOHCHHs, piAmie TpPaHCKPUMIlii. ABTOpChbKa IHBEKTHBA 37cOIIBIIOTO
KaIIbKYEThCS, BIATBOPIOEThCS MOCTIBHO a00 i3 YACTKOBHM OIyCKAaHHSIM OKpeMuX JekceM. HeratuBHa
XapaKTepUCTUKA KIHKH, MPE3EHTOBaHA 300HIMOM, BIJITBOPIOETHCS 300HIMIYHUM BiIIOBIIHUKOM, & TIPH HOTO
BiICYTHOCTI — IHIIIOO JIEKCHYHOIO OTMHHULICIO, 1[0 MMO3HAYAE HETATUBHY XapaKTEPUCTUKY JKIHKH.

JocumimkeHHs 3acBiluye, IO HE KOXKHA JIEKCHYHA OJMHUIIS HA MMO3HAYCHHsS HETaTHBHOI XapaKTepHUCTHUKU
JKIHKM Ma€ TIeBHI BIAMIOBITHUKH y MOBI Iepekany. BiamosiaHo 10 1boro, nepexianad 3MyIIeHUH BIaBaTHCS 10
Pi3HHX cIIOCO0IB MepeKtamy, mob 30eperTi aBTOpchbke OaueHHS OMUCY TepoiB Ta IX 0COOIMBOCTI.
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Trkauueckas M. P. ImouyuonanvHocmo npouzeedenus Kax peghieKkmopnoe omooparcenue peaibHoCmu
(Hezamuenan xapakxmepucmuka y3ceHUUHBL 8 HEMEUKOAZLIYHBHIX NEPEBOOAX).

B cmamve paccmampusaemces npobnema ynompebneHust 8 Xy00icecmeeHHbIX NPOU3BEOCHUSX HEYEH3YPHOU
JIeKCUKU, 0aemcs Xapakmepucmuxka nousmusim "opannas peus", "azvix enesa", " amoyuonanvnoe
packpenowenue”. Hccnedosanue npogooumces Ha 0CHoge NPou3eedeHuil NOCMMOOEPHOU TUmepamypbl.
Ipeonazaemcs knaccupurayus He2amueHoU XapaKmepucmuky 4eiosexka. B cmamve maroice daemcst
KAaccu@urayus 300HUMUYECKOU UHBEKMUBL HA 0003HAYEHUe He2AMUBHOU XAPAKMEPUCMUKU HCEHUWUHBL U
obwas Knaccugurayus UHBeKMuebl Ha 0003HayeHue dceHuunul. [lodatomes cnocobsl 0cnpoussedeHus
UHBEKMUBDL, KOOPbLE CONPOBOICOAIOMcst npumepamu. Mccnedosanue 3aeepuiaemcest 6b1600aMuU.

Knroueeote cnoesa. szvix cHeBd , IMOYUOHANIbHOE pACKpenoweHue, nepeeod, HezcamueHas xapaxkmepucmuka
HCEHUWUHDL, KJlaCC’ud)MKal[uﬂ.

Tkachivska M. R. Emotionality of Writing as a Reftdmage of Reality
(Women’s Negative Portrayal in German Translations)

The article highlights the problem of obscene warsigge in the literary works and provides the cleagastics
for such notions as "emotional liberation”, "langyeaof anger", "abusive language". The researcloizducted
on the basis of the post-modern literary worksulggests the classification of the negative charéstics of a
human being as well as the classification of thengmic invective denominating the woman'’s negative
characteristics and the general classificationlué tnvectives denominating women. It also giveswings of the
invective reproduction which are proved by the epla The results are substantiated in the conchssi

Key words:language of anger, invective, translation, womaregative characteristics, classification.
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